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Türk Dili, Türk Dil Kurumunun
elli dört yıldır yayımlanan aylık dergi­
sidir. İlk sayısı Ekim 1951 'de yayım­

lanmıştır.

***
Türk Dili, Üniversiteler Arası

Kurul Başkanlığının Filoloji Temel
Alanları için kabul ettiği ulusal ha­
kemli dergi niteliğini taşımaktadır.

Türk Dili, dergisinde yayımlanan

yazılarda ileri sürülen görüşler yazarla­
rırundır. Dergide yayımlanan her türlü
yazı ve şiirin yayın hakları Türk Dil
Kurumuna aittir. Türk Dili dergisinde
yayımlanan her türlü yazı ve şiir, Türk
Dil Kurumunun yazılı izni olmadan bir
başka yerde yayımlanamaz. Ancak, yazı,

şiir ve fotoğraflar kaynak gösterilerek
alıntı yapılabilir. Yazı ve şiirlerin Genel
Ağ (İnternet) ortamında yayımlanması;

filme alınması, bestelenmesi veya oyun­
Iaştrrılması hakları da Türk Dil Kuru­
muna aittir.

Türk Dili dergisi yayın ilkeleri •
h np: Iltdk .gov. rrl tut k d i l i. h tm i
adresinde belirtilmiştir.

***
Abonelik

Türk Dili dergisine yıllık veya al­
tı aylık abone olunabilir. Yıllık abone­
lik 30 YTL, altı aylık abonelik ise 15
YTL' dir. Öğretmen, öğretim elemanı

ve öğrenciler için abone tutarı yıllık 24
YTL, altı aylık ise 12 YI'L'dir. Ülke dı­

şı için yıllık abonelik 50 ABD doları­

dır. Dergilerin okul dışındaki bir adre­
se yollanmasını isteyen öğretmen ve
öğrenciler, durumlarını gösterir bir
belgeyi Kurumumuza abone istekleriy­
le birlikte göndermelidirler. Abone tu­
tarı T. İş Bankası Kavaklıdere Şubesin­
deki 1093 numaralı hesabımıza (ayrıca­

lıklı hesap, havale ücreti almrnamakta­
dır) veya 128 236 numaralı posta çeki
hesabımıza yatınlabilir. Abonelik iş­

lemlerinin tamamlanabilmesi için ban­
ka alındı belgesinin Türk Dil Kurumu
Yurt İçi ve Yurt Dışı İlişkiler Şube

Müdürlüğü Atatürk Bulvarı 217,
06680 Kavaklıdere/ANKARAadresi­
ne gönderilmesi gerekmektedir.
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be üzerine hazırladığı ve Sadaret makamına verdiği çalışma Cemiyyet-i İI~

miyye-i Osmaniye tarafından kabul edilemez bulunmuştu (Şirnşir 1992: 22).
Şinasi, Namık Kemal, Ali Suavi gibi aydınlarda tartışmaya katılmışlar. daha
sonra Harbiye Nazırı Enver Paşa, harflerin birbirine bitiştirilmederıyazılma­

sı esasına dayalı olan bir yazı düzenini orduda uygulamaya başlatmıştı. Hatt-ı

Cedid, Ordu Elifbası, Enver Paşa Yazısı gibi adlarla anılan bu yazı düzeni, bi­
raz da tehdit altında, orduda kullanılmış,kimi askeri kitaplar bu yazı ile ba­
sılmışrı. Bu girişim de başarısız olmuştu.

Bakü'de 1926 yılının Şubat ayında Birinci Türkoloji Kongresi toplanır.

Köprülüzade Mehmet Fuat, Hüseyinzade Ali Bey ile o sırada Türkiye'degö­
rev yapan Teodor Menzel ile Gyula Mezsaros'un Türkiye'den çağrılı olarak
katıldığı bu kongrede hararetli tartışmalardan sonra Birleşdirilmiş Yeni Türk
Eliflası adıyla Latin kaynaklı bir alfabe benimsenrnişti. Bu alfabe aşamalı ola­
rak Sovyetlerdeki Türk Cumhuriyetlerince kullanılmayabaşlanmıştı. 1930'lu
yılların başında neredeyse bütün Türk dünyası bu yazıyı kullanıyordu. Ancak
1937 yılından sonra Stalin'in başlattığı kıyım sırasında Sovyetlerdeki Türk
halklarının Latin yazısını kullanmalarına son verilecek, Türk dünyasında or­
tak alfabe kullanılması kararının alındığı 1926 Bakü Türkoloji Kongresi'ne
katılan üyelerin çoğu çeşitli suçlamalarla hayatını kaybedecekti. Türk soylu 7

bilim adamlarınınyanı sıra ünlü Türkolog Samoyloviç gibi farklı milliyetler-
den bilim adamları da bu kıyımda yok edilecek, Sovyetler Birliği'nde Türk
soylu halkların 1937'de başlayan Kiril yazısına geçirilmesi uygulaması

1940'lı yılların başlarında tamamlanacaktı.

Türkiye'de ise Atatürk'ün
Nutuk'unu okuduğu günlerde alfa­
be tartışmaları yeniden alevlen­
miştir...

Adalet Bakanı Mahmut Esat,
Latin harflerinin kabulü konusun­
da Türk Ocaklarındabir konuşma
yapmış, Başbakan İsmet Paşa da
Latin harfleri konusunda bilim
adamlarının görüşlerini almıştı.

Milli Eğitim Bakanı Mustafa Ne­
cati'nin 20 Mayıs 1928 günü Baş­

bakanlığagönderdiğiyazıda "Lisa­
nımızda Latin harflerinin suret ve
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imkan~ı tatbikini ditjünmek üzere, mebus Falih Rıfkı, Yakup Kadri, RUJen Eşre] ve
Darülfünun Müderris Muavini Ragıp Hulusi ve sabık Darülfünun muallimlerinden
Ahmet Cevat ve muallimlerden Fazıl Ahmet, Hariciye memurlarından İbrahim

Grandi, Talim ve Terbiye Reisi Mehmet Emin, azadan İhsan Beylerden mürekkep bir

heyetin teşhilinin muvafık gij-riilmekte olduğu" bildirilmişti. Başbakanlığın 27
Mayıs 1928'deki onayından sonra "Dil Heyeti" 26 Haziran 1928'de ilk top­
lantısını yapar. Bu arada Yazı Devrimi'nin öncüsü olacak uluslararası rakam­
ların kabulü kararı da 24 Mayıs 1928 günü Türkiye Büyük Millet Meclisin­
de alınmıştı. Konya'dan başlayarak yurt gezisine çıkan Milli Eğitim Bakanı,

Dolmabahçe Sarayı'na gelerek gezi izienimlerini Gazi Mustafa Kernal'e aktar­
mıştı. Başbakanda 17 ve 19 Temmuz 1928 günlerinde Dil Heyetinin toplan­
tılarına katılarak çalışmaları ile ilgili bilgiler almıştı.

Yeni alfabenin kabul edileceğini Gazi Mustafa Kemal, 9 Ağustosu 10
Ağustosa bağlayan gece Sarayburnu'nda yaptığı konuşmadamüjdelemişti.Bu

I
•.' tarihten sonra Dolmabahçe Kurultayı dü-
k zenlenmiş, kabul edilecek yeni harflerle ilgi-

li çalışmalara başlanmıştı. Gazi Mustafa Ke­
mal, çıktığı yurt gezilerinde yeni harfleri

8 halka tanıtmaya başlamıştı. Bu çalışmalar,

yasanın başarıya ulaşmasına zemin hazrrlı­

yordu.

Eylül ayında Dil Heyeti çalışmalarını

tamamlar ve Gazi Mustafa Kemal'in düzelt­
meleriyle yeni Türk alfabesine son şekli ve­
rilir. 22 Eylül 1928'de Başbakanlığabir tez­
kere ile sonuç bildirilir. Bu tezkereden son­
ra, Mil'li' Eğitim Bakanlığı, Türk Harfleri

Kanun Tasarısını, Dil Heyeti de İmla Lftgati'ni hazırlarnıştı. 1 Kasım 1928
tarihinde Türkiye Büyük Millet Meclisinde kabul edilen ve 3 Kasım 1928'de
Resmı Gazete'de yayımlanmasıyla yürürlüğe giren 1353 sayılı yasayla Latin
harflerine dayalı yeni Türk alfabesi uygulamaya konulur.

Toplum hayatında yeni ufuklar açacak, Türk ulusunu çağdaş uygarlık

düzeyine ulaştıracak, topluca aydınlanmayı sağlayacak yeni Türk harfleri ya­
sasının kabulünden sonra ülkede büyük bir seferberlik başlatıldı. Okullarda
öğretim yeni harflerle yapılırken okuma çağı dışındakiler için açılan Millet
Mekteplerinde ise binlerce kişi öğrenim görüyordu. Böylece kısa sürede yeni
harflerle okuryazar oranı hızla yükseldi.


